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Fish and Fish Products Unit -- Groupe de 
poissons et produits provenants de poissons 

Tel. 992-2231 (Area — Code 613 — Regional) 

Fish Freezings and Stocks 

Congelations et stocks de poissons 

Ontario and/et Prairies 

Freezing s 
Stocks 

ongélat ions 

Oct. 	 Oct. 31 

1969 1970 1 	1969 	1 1970 

lb. 	— 	'000 - 	liv. 
Hdli.but Pacific 	-- Flétan du Pacifique: 

481 (2) L)ressed--Habillé.. ......... ...... — 
— 

— (2) (2) Flitches 	(fillets) 	-- Flèches 	(filets) 	• — 

steaks 	-- 	Tranches 	....... . .............. — 
— 

— 

28 
(2) 

14 
10 Blocks, 	etc. 	-- 	Blocs, 	etc.............. — 

Salmon Pacific 	-- Sautnon du Pacifique ..... 

. 

— 487 860 

Fillets -- Filets: 
— 385 (2) Atlantic Cod -- Morue de l'Atlantique — 

— 
— 

— 

200 
123 

262 
45 Ocean Perch -- Perche rose ..... — 

Haddock -- Eglefin .......................

Soles(l) 	........ - — 225 
144 

277 
142 Blocks and slabs -- Blocs et dalles — 

. 

— 

— — 

— 

93 
352 

45 
(2) Portions 	........ ................... — 

— 299 (2) Scallops--PétoncleS 	..................... — 

Other frozen fish and shellfish -- Autres 

Fish sticks -- Baguettes................. .. 

poissons congelés et coquillages ..... 1,307(3) x 4,034(3) 3,934(3) 
Frozen fresh — Total — Poissons frais 

congelés 	....... ............ ....... 1,307(3) x 6,851(3) 5,589(3) 
— 554 x Smoked — Total — Poissoris fumes — 

Bait and animal feed — Total — Boëtte et 
aliments pour animaux 	................. 57 x 189 37 

Total 	.... ............ ................. 1,364(3) x 7,594(3) x 

Including all small flatfish. 	-- Y compris tous petits poissons-plat. 
Confidential figures, included with "Others". 	-- Confidentiel, inclus avec 
"Autres". 
Does not include freshwater fish. -- Ne coniprend pas les poissons d'eau douce. 

x 	Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confiden- 
tiel en vertu des dispositions de la Loi sur la statistique relatives au secret. 
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